
GİZLİLİK VE KISITLI KULLANIM SÖZLEŞMESİ

OYSA, taraflardan biri

____________________________________________________________________________________

______________________________________________ (Bundan böyle “ORTAK” olarak
anılacaktır),

- ve Bayan Irina Khvorostukhina tarafından temsil edilen diğer bir taraf, mevcut
sistem ANKKA.EU (Bundan böyle “ANKKA” olarak anılacaktır),

- bir iş ilişkisine girmeyi düşünmek ve,

ANKKA ve ORTAK'ın herhangi bir iş ilişkisini değerlendirebilmesi veya bu ilişkiye
girebilmesi için, taraflardan her biri (bundan böyle “İfşa Eden” olarak anılacaktır) diğer
tarafa (bundan böyle “Alıcı” olarak anılacaktır) belirli Gizli Bilgileri (aşağıda
tanımlandığı şekilde) ifşa edecektir,

İŞBU ANLAŞMA İLE, söz konusu Gizli Bilgilerin diğer taraftan alınması ve muhtemel iş
ilişkisi göz önünde bulundurularak, taraflardan her biri, aşağıdaki anlaşmanın son
imza tarihinden itibaren geçerli olmak üzere aşağıdaki hususlarda mutabık kalmıştır:

1. “Gizli Bilgi”, İfşa Eden'in ürünleri, hizmetleri, metodolojileri, spesifikasyonları, üretim
veya işletme yöntemleri, know-how'ı, iş veya pazarlama planları veya fiili veya
öngörülen iş ilişkileri ile ilgili ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere İfşa Eden'in sahip
olduğu İfşa Eden'e ve/veya başkalarına ait her türlü özel, gizli ve/veya ticari sır
niteliğindeki bilgi anlamına gelir. Gizli Bilgiler belgesel biçimde (Braille formatında
olanlar da dahil olmak üzere yazılı belgeler, fotoğraflar ve çizimler gibi geleneksel
somut ortamlar ve disketler, CD'ler, DVD'ler ve katı hal kayıt cihazları gibi her türlü
kayıt ortamı ve diğer manyetik veya elektronik veriler gibi somut olmayan ortamlar
dahil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere) veya sözlü, görsel veya dokunsal olarak ya
da belgesel olmayan diğer biçimlerde (yazıların, tasarımların, çizimlerin, fotoğrafların,
modellerin, prototiplerin, numunelerin veya tesislerin sunumları, sergilenmesi veya
incelenmesi dahil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere) ifşa edilebilir. Gizli Bilgilerin
somutlaştırıldığı somut nesneler, materyaller veya ortamlar bu Sözleşmede “Gizli
Materyaller” olarak anılacaktır.

2. Alıcı (a) Gizli Bilgileri, işverenleri veya önceden ifşa edilmesine onay verilen
potansiyel tedarikçiler veya alt yükleniciler dışında, her durumda yalnızca bu
Sözleşmede öngörülen amaçlara ulaşmak için gerekli olduğu ölçüde ve yalnızca
Alıcının bu Sözleşme kapsamındaki yükümlülüklerine uymak için yazılı anlaşma veya
başka bir şekilde yasal olarak bağlı olan kişilere ifşa etmeyecektir, (b) Gizli Bilgileri bu
Sözleşmede öngörülen amaçlar dışında kullanmayacaktır, (c) Gizli Bilgileri korumak



için en azından kendi gizli ve özel bilgilerini korumak için gösterdiği özeni gösterecek
ve her halükarda koşullar altında makul bir özenden daha azını göstermeyecektir ve
(d) Gizli Materyallerin kopyalarını yalnızca bu amaç için gerekli olduğu şekilde
çıkaracak ve bunların tümü İfşa Edenin Gizli Bilgileri olduğunu gösteren mevcut
işaretleri içerecek veya Alıcı tarafından sağlanan bu tür işaretlere sahip olacaktır. Bu
yükümlülükler ifşa tarihinden itibaren beş (5) yıl boyunca yürürlükte kalacaktır.

3. Belgesel formda ifşa edilen Gizli Bilgiler, uygun olduğu şekilde “ANKKA'nın Gizli
Bilgileri” veya “ORTAK'ın Gizli Bilgileri” olarak damgalanacak veya gizli veya özel
olduğunu açıkça gösteren başka bir şekilde damgalanacaktır. İfşa Eden, ifşadan
sonraki otuz (30) gün içinde Alıcıya yazılı bildirimde bulunarak, sözlü, görsel veya
diğer herhangi bir belgesel olmayan biçimde ifşa edilen Gizli Bilgilerin “Gizli Bilgi”
olduğunu teyit etmelidir.

4. Olası iş ilişkisi ile ilgili görüşmelerin sona ermesi üzerine veya İfşa Eden'in talebi
üzerine Alıcı tüm Gizli Materyalleri iade edecek veya İfşa Eden'in yazılı iznini talep
etmesi ve alması üzerine imha edecektir.

5. Gizli Bilgiler aşağıdaki bilgileri içermez: (a) ifşa edildiğinde kamuya açık olan; (b)
Alıcının bu Sözleşmeyi ihlal etmesinin sonucu dışında, ifşa edildikten sonra kamuya
açık hale gelen; (c) ifşa edildiğinde Alıcının mülkiyetinde olan ve doğrudan veya
dolaylı olarak İfşa Edenden edinilmeyen; (d) İfşadan sonra Alıcı tarafından Gizli
Bilgiden yararlanılmadan bağımsız olarak geliştirildiği yazılı kanıtlarla gösterilmişse;
veya (e) İfşadan sonra gizli tutulmasını gerektirmeyen ve doğrudan veya dolaylı
olarak İfşacıdan edinmeyen üçüncü bir taraftan alınmışsa.

6. Alıcı, bu Sözleşmenin farkına vardığı herhangi bir ihlalini derhal İfşa Eden'e
bildirecek ve söz konusu ihlalin sonuçlarını en aza indirmek için İfşa Eden'e yardımcı
olacak ve işbirliği yapacaktır. Alıcının herhangi bir yetkili mahkeme, devlet kurumu,
yürürlükteki herhangi bir yasa, kural veya düzenleme ya da yürürlükteki herhangi bir
borsa veya borsa birliği kuralı tarafından Gizli Bilgileri ifşa etmesi istenirse, Alıcı, İfşa
Edene Gizli Bilgilerini koruyucu emir veya başka yollarla korumak için makul bir fırsat
sağlamak üzere, söz konusu ifşadan önce ve mümkün olan en kısa sürede, ancak
hiçbir durumda söz konusu gerekliliği öğrendikten sonra iki iş gününden geç
olmamak kaydıyla, gerekliliği İfşa Edene bildirecektir.

7. Taraflardan herhangi biri, işbu Sözleşmenin ihlali nedeniyle, para tazminatının tek
başına yeterli bir çare olmayacağı telafisi mümkün olmayan bir zarara uğrayacaktır.
Bu nedenle taraflardan her biri, bu Sözleşmenin tehdit altında, fiilen veya sürekli
olarak ihlal edilmesi durumunda, İfşa Edenin, mevcut diğer tüm çözüm yollarına
halel getirmeksizin, derhal ihtiyati tedbir veya diğer adil tedbirler alma hakkına sahip
olacağını kabul eder. Alıcı, işbu Sözleşmenin ihlalinden kaynaklanan makul avukatlık
ücretleri de dahil olmak üzere her türlü zarar, ziyan, masraf ve harcamadan İfşa Eden'i
tazmin edecek ve masun tutacaktır.



8. Bu Sözleşme, tarafların bu konuyla ilgili tam ve münhasır anlaşmasıdır, bu konuyla
ilgili önceki ve eşzamanlı tüm yazılı veya sözlü mutabakatların yerine geçer ve diğer
herhangi bir anlaşmanın sona ermesinden veya feshinden sonra da geçerliliğini
korur.

9. Bu Anlaşma İsviçre yasalarına göre yorumlanacaktır; tüm anlaşmazlıklar,

İşbu Anlaşmanın tarafları arasında, işbu Anlaşma ile ilgili veya bağlantılı olarak ortaya
çıkabilecek ihtilaflar veya farklılıklar, Lahey'deki UNCITRAL PCA tarafından atanan bir
hakem tarafından UNCITRAL tahkim kurallarına uygun olarak İsviçre'nin Cenevre
kentinde tahkim yoluyla nihai olarak çözülecektir.

TANIKLIK ETMEK ÜZERE, işbu Taraflar işbu Sözleşmenin aşağıda belirtilen tarihlerde
tam yetkili temsilcileri tarafından imzalanmasını sağlamışlardır.

ORTAK, bu belgenin kurye aracılığıyla teati edilmesinin, burada belirtilen koşullara
ilişkin iyi niyetli bir bildirim teşkil ettiğini kabul eder.

_____________________________________________________________________ PARTNER

Tarih ________________2024

Tarafından: .....................................................
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